Юрий Николаевич Рерих –

великий знаток Востока

«Наследие большого учёного никогда не утрачивает своего значения. Особенно, если учёный был единственным среди собратьев по профессии знатоком письменных источников, языков и среды обитания народов, исследованию которых он посвятил свою жизнь. Именно так обстоит дело с наследием Юрия Николаевича Рериха – тибетолога, монголиста, исследователя Центральной Азии. Человек необыкновенной судьбы, он прожил яркую жизнь. Он обладал редким комплексом знаний, позволяющих ему читать и переводить на европейские языки древнейшие письменные источники и записывать в юртах аборигенов местный фольклор – песни, рассказы и даже целые эпические сказания. Благодаря его записям они вошли в сокровищницу мировой культуры. Никто в Европе не знал так тонко быт и нравы тибетских и монгольских племён – кочевников и домохозяев, - как постиг их Ю.Н. Рерих».1 

Интерес к Востоку проявился у Юрия Николаевича с ранних лет. И этому способствовала атмосфера семьи, где интерес к духовной культуре Востока был очень высок.

«Проблемы Великого переселения народов, загадки рождения и гибели кочевых империй, тайны древних курганов и могильников Великой Евразийской степи – всё это с юношеских лет глубоко запало в сознание будущего востоковеда, непрестанно питая его творческое воображение».2 

Будучи гимназистом, Юрий Рерих с интересом изучал древние культуры Египта и Вавилонии. Постепенно его интересы стали переходить от Ближнего Востока к отдалённым районам Азии. Он начинает заниматься изучением монгольского языка и литературы. И постепенно уже именно Центральная Азия приковывает всё внимание Юрия.

«Семнадцатилетним юношей Ю.Н. Рерих поступил на индоиранское отделение Школы восточных языков при Лондонском университете, где начал заниматься персидским языком и санскритом. (…) К этому времени он уже хорошо знал греческий и латынь, свободно владел многими европейскими языками. Свои занятия Ю.Н. Рерих продолжил в Гарвардском университете, где углубил свои знания по санскриту. (…) В то же время он начинает изучать пали и китайский язык».2 
В 20 лет Юрий заканчивает Гарвардский университет со степенью бакалавра по отделению индийской филологии. В это же время он завершает своё образование в школе восточных языков при Парижском университете, который в то время считался крупнейшим центром европейского востоковедения. Здесь он углублённо изучает тибетский язык и продолжает занятия санскритом, монгольским, китайским и иранским языками. В 21 год Юрий Николаевич блестяще заканчивает Парижский университет и удостаивается степени магистра индийской филологии.

Многие известные профессора и выдающиеся учёные, у которых занимался Юрий, были восхищены его талантом и сразу оценили его необыкновенные дарования. Да это и не удивительно, ведь и до настоящего времени не было и нет такого великого учёного-востоковеда, каким был Юрий Николаевич Рерих.

«Годы учения остались позади, и перед Ю.Н. Рерихом раскрылось необозримое поле для приложения накопленных знаний, позволивших ему уже с двадцати одного года начать самостоятельную научно-исследовательскую творческую работу».2 

Эта работа началась в известной Центрально-Азиатской экспедиции, организованной его отцом Николаем Константиновичем Рерихом. Несколько лет экспедиция работала в восточных Гималаях, в княжестве Сикким, одном из древних центров буддийской культуры. Здесь, по преданию, жил Падма Самбхава, основатель буддийской красношапочной секты, здесь проходил на своём пути Атиша, принёсший из Индии в страну снегов учение Калачакры, представляющее собой буддийскую эзотерическую философию. В результате этой работы была собрана богатейшая коллекция буддийских танок – священных изображений написанных на шёлке. Подробный анализ этой коллекции Юрий Николаевич сделал в своей первой большой научной работе под названием «Тибетская живопись», которая была издана в Париже в 1925 году. В этом грандиозном труде Юрием Николаевичем Рерихом дан «детальный разбор тибетской буддийской иконографии в историческом аспекте и выявлена религиозная роль и символическое значение тибетского буддийского искусства».2 

Работая над этой книгой, Юрий Рерих впервые применил на практике своё знание тибетского языка. Он свободно общался с местными тибетскими учёными-ламами, которые принимали молодого учёного за «своего».  Ламы помогали Юрию Николаевичу в его трудах и научных поисках, охотно делились с ним своими знаниями. 

Книга «Тибетская живопись» и по сей день остаётся одним из основных трудов по буддийской иконографии. Глубокая научность этого труда мастерски сочетается с простотой изложения.

Во время учёбы на восточных факультетах Ю.Н. Рерих изучил 22 восточных языка, совершенно свободно он говорил по-монгольски, как рождённый в юрте кочевник. Он отлично знал древние языки, санскрит и пали, - это пригождалось ему в работе над древними рукописями. Он в совершенстве владел тибетским языком и наречиями, прекрасно знал индийские разговорные языки, так же китайский и персидский. Уникальные лингвистические способности Юрия Николаевича сослужили незаменимую службу в Центрально-Азиатской экспедиции, организованной его отцом Н.К. Рерихом. За пять лет экспедиция прошла через многие земли и страны Центральной Азии, и нигде не возникло проблем в общении с местными жителями. Юрий Рерих заменял переводчика. Его прекрасное знание почти всех восточных языков и наречий помогало экспедиции в научно-исследовательской работе. Лингвистические способности Юрия Николаевича давали экспедиции возможность посещать древние монастыри. Становились доступными рукописи древних манускриптов, многие из которых впервые видел человек Запада.
Научные результаты этой экспедиции дали ценнейшие географические, этнографические, археологические и лингвистические наблюдения в почти совершенно не изученных областях Азии. Эти знания и исследования легли в основу многих трудов Ю.Н. Рериха. 

«Во всех трудностях и испытаниях этого долгого пути Ю.Н. Рерих был незаменимым помощником своего отца. Помимо большой научно-исследовательской работы на нём лежала почти вся организационная часть экспедиции. (…)
Экспедиция позволила Ю.Н. Рериху ближе узнать живой тибетский язык и его диалекты, побывать в лёгких юртах кочевников, где живы предания о Гэсэре, легендарном герое знаменитого центрально-азиатского эпоса, и в недоступных горных монастырях Южного Тибета – настоящих сокровищницах древнеиндийских, непальских и тибетских святынь. С этой поры история Тибета (особенно кочевого), как часть истории Центральной Азии, становится лейтмотивом его научного творчества…».2 
Разнообразны направления исследовательской и научной деятельности Ю.Н. Рериха по изучению языка, литературы, истории, археологии и этнографии Центральной и Южной Азии. Юрием Николаевичем было написано много статей по истории тибетского буддизма и буддийскому искусству, были переведены и опубликованы большие работы по лингвистике, публицистические статьи и переводы древних тибетских текстов. В предисловии к книге «Буддизм и культурное единство Азии» отмечается, что «даже простой перечень тематики этих работ становится ярким портретом Ю.Н. Рериха как уникального учёного, свободно чувствовавшего себя в таких далёких друг от друга дисциплинах, как археология и лингвистика, история религии и искусствоведение.

Но, пожалуй, ещё более удивителен другой факт. Несмотря на такой широкий охват тем, почти все работы базируются на общем научном принципе. Этот принцип – раскрытие диалога культур. Так история тибетского буддизма предстаёт перед нами как ряд последовательных культурных влияний – сначала Индия, Непал и Китай формируют духовный и художественный мир Тибета, а спустя несколько веков Тибет оказывается источником культуры для Монголии. На страницах статей Ю.Н. Рериха мы не видим явлений культуры как таковых – каждое из них предстаёт как звено в цепи взаимовлияний великих цивилизаций Азии». 

Центрально-Азиатская экспедиция Николая Рериха дала Юрию обширный материал для его трудов и исследований. В экспедиции были собраны уникальные археологические коллекции древностей и буддийских реликвий, обширный лингвистический и этнографический материал. Всё это требовало детального и подробного изучения. 

После завершения Центрально-Aзиатской экспедиции, в 1928 году, семья Рерихов поселилась в индийской долине Кулу. Об этом замечательном месте хочется сказать особо.

«Живописная долина, расположенная в Западных Гималаях среди сияющих на солнце снежных вершин, бережно хранит сокровища прошлого: развалины индуистских и буддийских храмов, древние могилы неведомых племён, редкие виды растений, птиц и животных. Долина Кулу овеяна воспоминаниями о святых, великих сказителях, о духовных отцах Индии. Предания гласят что здесь была написана «Атхарваведа» и жил Вьяса, легендарный слагатель «Махабхараты». Именно здесь был основан Н.К. Рерихом в 1929 году, как наиболее важный результат экспедиции, Институт Гималайских исследований «Урусвати», который стал своего рода выдвинутой в горы стационарной комплексной экспедицией. (…) Бессменным директором и душой института был Ю.Н. Рерих, который в следующих словах охарактеризовал деятельность этого уникального научного учреждения: «Институт гималайских исследований состоял из двух отделов – ботанического и этнолингвистического, которое так же занималось изучением и разведкой археологических памятников. (…) Не остался институт чужд и проблемам изучения космических лучей в высокогорных условиях. (…) Была собрана и богатая коллекция тибетской фармакопеи, причём в этих многолетних работах приняли деятельное участие тибетские ламы-лекари»».2 

Здесь получил своё изучение и исследование весь богатейший материал, привезённый Рерихами из Центрально-Азиатской экспедиции.

Находясь в Западных Гималаях, Ю.Н. Рерих поддерживал научные контакты с крупнейшими учёными-востоковедами и другими представителями мировой науки. Он старался всегда быть в курсе последних научных открытий и исследований в области Востока.

Всё время Ю.Н. Рерих напряжённо работает. Он продолжает и углубляет начатые исследования и работы, пишет научные статьи и переводит древние тексты. Многие труды Юрия Николаевича приносят ему мировую известность и славу необыкновенного учёного. Он переводит и комментирует одно из важных сочинений по истории Тибета «Голубые анналы». «В этом труде Ю.Н. Рерих впервые пролил свет на сложные и запутанные вопросы истории и хронологии Тибета VII-IX веков. «Голубые анналы» ознаменовали эпоху в тибетологии и продолжают быть одним из фундаментов в изучении истории и культуры средневекового Тибета.

Ю.Н. Рерих вопреки традиции европейского востоковедения рассматривал Тибет не как изолированный горный район в центре Азии, а как особое место на планете, где надо искать ключи к историческим судьбам многих стран и народов, порою даже весьма удалённых во времени и пространстве от Тибета».2
Уникальность Юрия Николаевича как учёного-востоковеда была общепризнанна во всём мире. Он был избран членом крупнейших исследовательских, археологических, географических, этнографических и многих других Обществ в ведущих мировых странах. Но, как и его отец, Юрий Николаевич всю жизнь оставался патриотом своей Родины. Около тридцати лет проведя за границей, он не принял иностранного подданства. Изучая и исследуя культуру и историю Востока, всю свою жизнь Ю.Н. Рерих оставался носителем русской культуры. И, несмотря на то, что свои книги он был вынужден писать на английском языке, его русская речь была чиста и прекрасна. В семье Рерихов любили и сохраняли русский язык.

Как и каждый член семьи, Юрий Николаевич мечтал вернуться на Родину. И в 1957 году его мечта осуществилась. Он вернулся в Россию. Но теперь это был уже Советский Союз.

Биограф семьи Рерихов П.Ф. Беликов, будучи в гостях у Юрия Николаевича, был очень впечатлён полотном Николая Рериха «Гессэр-хан». Так вспоминал он об этом: «Эта картина, созданная в 1941 году, была подарена Юрию Николаевичу ко дню рождения его отцом. Мне сразу открылась близость данного сюжета натуре Юрия Николаевича. Как и Гесэр, он был по складу своего характера воин. Внешний вид кабинетного учёного был лишь доспехом этого воина. Его деликатность была не чем иным, как оружием против царящей в мире грубости. Он не считал, что подобное изживается подобным.
На картине всадник с натянутою тетивой лука, верхом на гордом, благородном коне целился очень далеко — куда-то в пылающее красным заревом небо. Это был скорее вызов грядущему, нежели преследование какого-либо врага. Смотреть далеко вперёд и быть готовым вступить в бой за лучшее будущее человечества — таким качеством наделил своего героя Гесэра монгольский народ. Это качество в полной мере было свойственно и Юрию Николаевичу Рериху».

Много трудностей пришлось преодолеть ему в борьбе с советской действительностью. Но великий учёный везде остаётся таковым. Великий воин остаётся воином в любых условиях. Два с половиной года жизни на Родине были отмечены огромным и плодотворным трудом. За этот короткий срок Ю.Н. Рерих сделал столько, сколько не успел бы сделать никто кроме него. 

Был заложен фундамент новой науки – номадистики. Была создана школа тибетологии.

«Ю.Н. Рерих руководил всеми тибетологическими работами в нашей стране, возглавлял сектор истории религии и философии Индии (…), был одним из главных инициаторов возобновления работы по переводу древних философских и литературных памятников Востока и активным членом редколлегии «Bibliotheca Buddhica», а так же впервые в нашей стране начал преподавание ведийского языка. Уже в Москве, Ю.Н. Рерих работал над завершением большого труда своей жизни – тибетско-санскритско-русско-английского словаря…».2 

Так же Юрий Николаевич был ответственным редактором «Дхаммапады» - знаменитого трактата раннего буддизма, выдающегося литературно-философского произведения, входящего в состав буддийского канона. Считается, что это сборник изречений самого Будды.

Всю свою жизнь Юрий Николаевич кропотливо и тщательно собирал материал по истории Центральной Азии. Эту работу он начал ещё в Индии и мечтал закончить в России. Более тысячи страниц, написанные мелким почерком вдоль и поперёк, многочисленные вставки и дополнения составили рукопись «История Средней Азии». «Надо подчеркнуть, что под термином «Средняя Азия» Ю.Н. Рерих понимал совокупность обширных областей, простирающихся от Кавказа на Западе до Большого Хингана на востоке и от Гималаев на юге до Алтая на Севере. Эта работа – единственное в своём роде исследование в культурно-историческом плане, обнимающее в большой перспективе судьбы важнейших государственных и культурных образований в Евразии».2 

Даже из одних названий книг, статей и трудов, созданных Ю.Н. Рерихом, мы можем оценить широту научных интересов учёного. Но не только наукой занимался Юрий Николаевич. По возвращении на Родину он принимал участие и в общественной жизни.

«Выступления Юрия Николаевича в Москве и Ленинграде об экспедициях Н.К. Рериха, его жизни и творчестве проходили всегда перед переполненными аудиториями и находили широчайший отклик. Юрий Николаевич принимал самое деятельное участие в работе советско-индийского и советско-цейлонского обществ дружбы и культурных связей. Он был активным членом Всесоюзного географического общества.

Ю.Н. Рерих не принадлежал к числу учёных, которые замыкаются в кабинетной науке. Помимо выставок своего отца, на которых он регулярно присутствовал, его можно было встретить и на симфоническом концерте в Московской консерватории, и во МХАТе…».2 

Личность Юрия Николаевича Рериха как человека и как учёного уникальна. Он оставил неизгладимый след в мировом востоковедении. Его научные труды до сих пор являются единственными источниками знания для многих современных учёных-востоковедов. Юрий Николаевич был не только великим учёным, он был великим человеком. Его жизненный путь – это путь труда и подвига во имя культурного процветания человечества. Каждый из Рерихов шёл этим великим путём – путём героя!

«Герой готов на подвиг и на бой, 

  Герой готов на труд, на испытанье; 

  Равно встречает радость и страданье, 

  Давно стремится жертвовать собой. 

  Комета! Наконец оявлен знак, 

  Сигнал Небес! Герою он поведал: 

  Восстать и биться за победу Света — 

  Настали сроки, и близка она. 

  Дерзнёт он встать, не обернувшись вспять, 

  И отряхнуть свой личный мир как бремя; 

  На помощь Силы Светлые призвать — 

  Ведь для геройства наступило время! 

  Он говорит: «Если не я, то кто же?!» 

  И разумея ЧТО всего дороже, 

  Несёт в груди огонь как талисман, 

  Что был ему с Высот Надземных дан».3
Составитель Алексей Рыбак

«союз любви, гармония труда»1
К 100-летию со дня рождения Н.Д. Спириной
«Вы – как зовущая звёздная весть,

Новую эру собою являя,

Вы в сферах Света, но всё же Вы здесь,

В общем пространстве наших сердец,


В рифмах цветущего нового мая…»8
Татьяна и Сергей Деменко
Ежегодно, четвёртого мая, мы с особым трепетом, радостно отмечаем День Рериховской Поэзии и День рождения Наталии Дмитриевны Спириной, благодаря которой в Сибири появилась возможность приобщения к бесценным сокровищам Мудрости и Знания – Учению Живой Этики.

Наталия Дмитриевна привнесла в нашу жизнь столько Света, что озарила им наш путь на далёкое будущее.

Многих совершенно разных людей объединила и направила Она к Свету, прикладывая усилия на построение основ сотрудничества, заложение фундамента Общины. Строка из Учения Живой Этики: «без общины Земля жить не может»2, - казалось, стала девизом Её жизни, и произносилась Наталией Дмитриевной часто и с глубоким чувством.

Изучить, усвоить и применить в жизни понятие сотрудничества и единения, в той или иной степени, пытается, наверное, каждый последователь Наталии Дмитриевны Спириной.

При встрече с одним из сотрудников 29 марта 2001 года Наталия Дмитриевна сказала: «Без гармонии единения быть не может».

«Гармония не всегда удаётся, если даже словесно и произносится. Обычно заблуждение, что гармония может быть установлена рассудком. Никто не сознаёт, что лишь сердце является обителью гармонии. Люди повторяют о единении, но сердце их полно колючих стрел. Люди твердят много изречений разных веков о мощи единения, но не пытаются приложить эту истину к жизни. Люди укоряют весь мир за раздоры и в то же время сами сеют разъединение. Поистине, нельзя жить без сердца. Не найти обители гармоничной при бессердечии. Не только себе вредят сеятели разъединения, они заражают пространство, и кто может предугадать, как далеко просочится такой яд?

Не думайте, что достаточно сказано о единении, о творящей гармонии. На каждой странице нужно твердить о том же, в каждом письме нужно помянуть единение и гармонию. Нужно помнить, что каждое слово о единении уже будет противоядие, уничтожая пространственный яд. Так подумаем о благе единения».3
«Понятие сотрудничества очень часто искажается. Люди воображают, что, находясь под одною кровлею или телесно участвуя в одном деле, они уже становятся сотрудниками, но главное условие, именно гармония психической энергии, упускается ими из виду. Кроме того, здоровое сотрудничество являет для каждого участника возможность продвижения и совершенствования».4
Слово «гармо́ния» произошло от др.-греч. ἁρμονία и обозначает - связь, порядок, строй, лад, слаженность, соразмерность, стройность; синонимами слова гармония являются слова: соответствие, согласие, симфония, созвучие.

«Созвучие устанавливается наличием сходственных элементов. Чем их больше, тем глубже созвучие. Когда появляются элементы, не гармонизирующие со звучащим сознанием, контакт нарушается. Поэтому для удержания связи необходимо внимательно наблюдать за тем, чтобы постороннее содержание не вторгалось в провода. Для соответствия нужны соответствующие элементы в сознании. Их можно накапливать и удерживать с полным пониманием значения этого процесса. Тогда действия, поступки и мысли могут стать целесообразными, то есть созвучными основному смыслу земного существования. В этом значение согласованности».5 

Жизнь приводит к взаимодействию разных людей, часто которым ещё только предстоит преодолеть разногласия и найти созвучие и согласованность между собой.

«Урусвати знает, что главная причина разногласия лежит в индивидуальности сознания. Нет одинаковых песчинок, нет подобных сознаний. Такое богатство Природы могло бы вести к ускорению эволюции, между тем, из него порождается немало зла. Нужно помнить, что такое зло губительно не только в земной жизни, но и в Надземном Мире.

Между тем, каждый человек может способствовать уменьшению зла. Для этого он должен твёрдо помнить об индивидуальности сознаний. Он не должен насиловать сознание ближнего. Он может вносить содружество и сотрудничество, но делая допущение различия сознаний; из такого понимания рождается сострадание. Человек мудрый не покажет ближнему сострадания, чтобы тот не принял добро за подаяние.

Множество малых чёрточек может сгладить губительные разногласия. Не нужно смешивать разногласия с разумным обменом мнений. Кто добрее посеет, щедрее пожнёт...».6
«…Химизм каждого микрокосма будет особенным, так же как каждая малейшая частица Макрокосма будет индивидуальна; такое условие не противоречит сущности мировых законов. Они обнимают всевозможные условия и находят в неповторяемой индивидуальности всего Сущего лишь горнило новых сочетаний энергий. Не могут энергии обновляться без индивидуальных столкновений; таким образом можно чуять, что давно указанное Единство есть конгломерат множества индивидуальностей.

Мудрые правители понимали, что индивидуальность личности должна быть заботливо охранена. Опытный школьный учитель чувствует, как должна быть охраняема индивидуальность учеников. Только невежество может полагать, что можно всех обрезать по одной мерке (…). Казалось бы, индивидуальность всего сущего должна радовать людей: именно такое условие даёт каждому человеку особое место в мироздании; именно такое преимущество может открыть новые достижения. Такое несметное богатство сочетаний поведёт науку будущего к нахождениям, которые сейчас показались бы  сказочными.

Люди часто говорят о сходстве характеров, необходимом для сотрудничества, но следует говорить не о сходстве, но о гармонии. Только гармония энергий может быть полезна, но гармония не есть повторение; она даёт аккорд, пусть он будет силён и звучен. Невозможно представить симфонию из однозвучных октав. Пусть люди полюбят полифонию, и чем она будет богаче, тем больше человеческих сердец она затронет и вызовет к действию; так будем открыты к многообразию восприятий…».7
Прекрасную полифонию сознаний создавала Наталия Дмитриевна в Рериховских Обществах, созидая их по законам Учения Живой Этики и ныне продолжая их направлять из высоких сфер Бытия.

«Урусвати знает счастье человека. Когда его жизнь и труд созвучны мировой эволюции, тогда человек не имеет нужды отказываться от чего-то; не меняет пути, он лишь совершенствуется и находит новые силы для преодоления хаоса.

Кто-то скажет: "Но благословенны препятствия, и почему счастливый человек может избежать трудности?" Не забудем, что ищущий в созвучии с эволюцией встречает много препятствий, но отношение к ним будет иное. Он не впадёт в уныние, но радостно победит волны хаоса. Не будем думать, что путь счастья лёгок, он иногда труднее прозябания. Но для сотрудника эволюции не бывает упадка сил, ибо мировая энергия прольёт на него оздоровление. Он окажется, по выражению древних писаний, помазанником, ибо, истинно, Мир Надземный шлёт энергию мировую в помощь сотруднику эволюции…».9
Благодаря Наталии Дмитриевне, познать истинное счастье, учиться сотрудничеству и объединению, стремиться быть сотрудниками эволюции, выпало всем за Нею идущим.

«Как хорошо, что расстояний нет,

 Что мы всегда во всех мирах едины,

 Что светит нам неугасимый Свет,

 И в нём крепка межзвёздная Община,

 И лёд разлуки тает без следа…



Союз любви, гармония труда



Соединяет в духе – навсегда».1

Наталия Светлова
РАДОСТЬ И БОДРОСТЬ –

ВЛАГА ЖИЗНИ ДЛЯ ЦВЕТОВ ДУХА
Даже лучшая скрипка должна быть хорошо настроена, прежде чем на ней можно играть; так же и арфа духа. Умение самому создавать настроенность своей арфы требует долгой тренировки. Упражнения подобного рода очень полезны. Их можно вести систематически и планомерно. Можно давать себе задание настроить сознание на желаемый лад. Можно выбрать любую волну: волну бодрости, спокойствия, устремления, преданности, любви, стойкости, радости и т.д. (…) На музыкальном инструменте можно исполнить мелодию любого порядка: торжественную, печальную, радостную. Точно так же и арфа духа будет звучать по воле человека, если научиться ею владеть. (…) Арфа духа инструмент сложный и требует тонкого и умелого обращения.1
Постоянную бодрость духа считаем качеством нужным. Именно в удаче и неудаче, сегодня и завтра, и всегда и при всех обстоятельствах, счастливых и противных, будем хранить эту бодрость, несломимую случайными комбинациями внешних условий. Условия уйдут, как пришли, но бодрость духа останется с нами, как уже неотъемлемое достижение.2
Почему надо ждать какой-то внешней причины, чтобы ощутить радость, или покой, или прилив бодрости, или подъём духа, в то время как простым усилием воли можно вызвать в сознании любое желаемое чувство. Ведь в своём внутреннем мире владыка его – сам человек. Уже по опыту знаете, что за вдохновением никуда не надо ходить, оно порождается волею и устремлением. Точно так же не надо ходить за прочими ощущениями, ибо их порождать можно волей. Микрокосм человека является «лабораторией для всех ощущений», и вызывать желаемое можно усилием воли.3
Прежде всего надо знать, что расточает и что накопляет психическую энергию Агни. Уныние, к примеру, ярый расточитель, – словно открытый кран резервуара с водой или парового котла. Бодрость – антипод уныния, а мужество – страха. Так можно просмотреть все пары противоположных качеств духа, чтобы безошибочно знать расточителей Агни. Положительные качества духа есть контейнеры зажжённых в микрокосме человека огней.4
…Контроль над мышлением имеет гораздо более широкое значение и применение, чем это может казаться человеку, неискушённому в многообразии проявлений мыслительной энергии. Можно окружить себя мыслями бодрости, здоровья, устремления, силы, стойкости, уверенности и победы, а можно и наоборот. В своём собственном микрокосме, где безраздельно царствует мысль, мыслью можно создавать любое состояние духа. Полагать, что эти процессы должны идти автоматически, без сознательного вмешательства воли, и отдавать сознание своё произвольному течению мыслей будет ошибкой, чреватой самыми нежелательными следствиями. Прежде всего следует твёрдо усвоить, что человек, прирождённый творец мысли, то есть мыслитель, может творить мысли по своей воле, и мысли такие, которые по характеру своему и силе воздействия будут носить положительный смысл, то есть будут светоносны.5
Опыты над мыслями очень полезны. Попробуйте создать мысль, заряженную бодростью, силой и бесстрашием, и сразу почувствуете её благотворную реакцию на весь организм. Даже в самом повторении этих слов уже заключается нечто положительное. Слова и мысли связаны тесно, особенно если сосредоточиваться на внутреннем значении слов. При этом получается как бы кристаллизация мысли. Можно выписать целый ряд слов, выражающих положительные качества духа, и, сосредоточиваясь на них, усиливать в себе эти качества. Так, слова «спокойствие» или «самообладание» вызывают тенденцию этих качеств к проявлению их в жизни, если этому процессу уделить достаточно времени. Много можно преуспеть в утверждении качеств, применяя эти простые меры.6
Думайте о силе, о бодрости, о здоровье, о том, что несломимая бодрость духа и телу здоровье несёт.7
Много беспокойств ни о чём. Если сравнить беспокойство о том, что ожидается в будущем, с тем, что действительно происходит, когда это будущее наступает, то разница получается чудовищно огромная. Много беспокойств и тревог зря. Потому лучше спокойно смотреть в будущее и спокойно его ожидать. Ведь столь многое из беспокойно ожидаемого не имеет в действительности места. Зачем же тратить попусту драгоценную энергию? (...) Тайну вечной юности духа надо сердцем понять. Отсюда же и неувядающая бодрость. Уныние не свойственно горящему сердцу.8
Творчество есть основа эволюционности. Чем же можно укрепить явления творчества? Можно лишь источником бодрости. Радость есть особая мудрость. Бодрость – особая техника. Углубление бодрости происходит от сознания творчества элементов. Конечно, творческое терпение и бодрость являются двумя крыльями работника.9
Родные мои, жить радостью космических построений, жить радостью духа, радостью Будущему – значит найти неиссякаемый источник бодрости, мужества, огненного устремления. Будущим этим живите. Настоящее радости этой не даст. Слишком оно несовершенно. Да и как же может быть совершенным оно, если смысл его – путь к совершенству. Настоящее – только ступень к более совершенному Будущему. Это только переход, но переходы бывают тяжкие. Зная же Будущее, можно мужественно претерпеть все неудобства пути, не теряя ни бодрости, ни уверенности, ни надежды.10
Из не видимых глазу атомов создаются огромные горы материи, все планеты и вся бесконечность звёздного мира. Это хорошая иллюстрация к тому, как из малого создаётся большое и великое. Путь в Беспредельность долог. И потому, собирая по крупицам жемчужину знания и опыта, можно собрать достаточно, чтобы, этот труд не прерывая, идти всё дальше, не уставая и не преутомляясь деланием. Путь бодрости и подвижности в постоянстве устремлений к цели далёкой. Увидевший Свет не обратится во мрак.11
Составитель Елена Галицкая

ИНФОРМАЦИЯ

КУЗБАССКОГО РЕРИХОВСКОГО ОБЩЕСТВА
1. Программа Круглого Стола 20 мая 2012 г.:
· Слово Почётного Председателя Сибирского и Кузбасского Рериховских Обществ Наталии Дмитриевны Спириной «Два пути» из фондов Сибирского Рериховского Общества.
· Фотокомпозиция к 4 мая – Дню рождения Н.Д. Спириной и Дню Рериховской Поэзии, из фондов Сибирского Рериховского Общества.

· Доклады: «Союз любви, гармония труда», «Юрий Николаевич Рерих – Великий знаток Востока».
· Стендовый доклад: «Радость и бодрость - влага жизни для цветов духа».
· Музыкальная слайд-композиция «Крылья свободного духа» из фондов Сибирского Рериховского Общества.

· Видеофрагмент музыкального лектория, проходившего в Музее Н.К. Рериха г. Новосибирска в апреле 2012 года.
2. В  мае, в г. Новокузнецке, выставки Кузбасского Рериховского Общества представлены:

· Выставка фотографий цветов, сделанных методом «Эффект Кирлиан» – в информационно-языковом центре «Иностранная книга».

· Выставка репродукций с картин Н.К. Рериха «Великие Образы» - в библиотеке «Крылья».

· Репродукции с картин Н.К. Рериха «Русь» - в библиотеке «На Октябрьском».

· Выставка книги Н.Д. Спириной «Зелёные гости» – в школе № 38.

3. Издательским центром «РОССАЗИЯ», Музеем Николая Рериха и Сибирским Рериховским Обществом издаётся уникальный Рериховский журнал «Восход», подписаться на который можно через Интернет-магазин Сибирского Рериховского Общества.

4. Каждое последнее воскресенье месяца, в г. Новосибирске, проходят Круглые Столы Сибирского Рериховского Общества. Этот крупный культурный форум проходит, для всех интересующихся вопросами Живой Этики и наследием семьи Рерихов, в здании Музея Н.К. Рериха по адресу:

630099, г. Новосибирск, ул. Коммунистическая, 38.

Транспорт: ост. автобусов, троллейбусов, маршрутных такси «Кинотеатр Маяковского»; метро «Площадь Ленина». Вход свободный.

Музей Н.К. Рериха работает с 1100  до 1700 часов. Выходные дни - понедельник, а также последние суббота и воскресенье каждого месяца.

Телефоны  дежурного: (383)210-34-55; 218-06-71.
E-mail:  sibro@54.ru
Сайт: www.sibro.ru
5. Рериховскую литературу можно приобрести, в г. Новокузнецке, по адресам:

· городская библиотека им. Н.В.  Гоголя, ул. Спартака, 11

сентябрь-май

часы работы:
Сб 1000 – 1500 

Вс  900 – 1500

· магазин «Планета», ул. Кирова, 94


часы работы:
1000 – 2000  без выходных

· магазин «Цицерон», ул. Кирова, 103


часы работы:
900 – 2000  без выходных

6. Круглые Столы Кузбасского Рериховского Общества проходят каждое третье воскресенье месяца по адресу:

г. Новокузнецк, пр. Пионерский, 9. Школа № 38.

Вход свободный.

7. Контакты Кузбасского Рериховского Общества:

Телефон: 8-923-515-2020

E-mail: kuzbassro@mail.ru
Сайт: www.kuzbassro.ru
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ПРИМЕЧАНИЯ
Юрий Николаевич Рерих – великий знаток Востока
	1. Ю.Н. Рерих. Тибет и Центральная Азия. Предисловие.
	2. А.Н. Зелинский. Рыцарь Культуры.
3. Н.Д. Спирина. Звезда Героя.


СОЮЗ ЛЮБВИ, ГАРМОНИЯ ТРУДА
	1. Н.Д. Спирина. Капли: Сборник стихов.

2. Живая Этика. Община, 29.

3. Живая Этика. Братство, 193

4. Живая Этика. Надземное, 699.

5. Грани Агни Йоги. 1964 г., 68(М. А. Й.).
	6. Живая Этика. Надземное, 795.

7. Живая Этика. Надземное, 740.

8. Огни трудов - 2012. Сборник стихов поэтов СибРО.

9. Живая Этика. Надземное, 790.


РАДОСТЬ И БОДРОСТЬ - ВЛАГА ЖИЗНИ ДЛЯ ЦВЕТОВ ДУХА 
	1. Грани Агни Йоги. 1962 г., 207(Апр. 15).
2. Грани Агни Йоги. 1965 г., 112(Гуру). 

3. Грани Агни Йоги. 1967 г., 245(Гуру).

4. Грани Агни Йоги. 1966 г., 248(Апр. 10).

5. Грани Агни Йоги. 1962 г., 339(Июль 28).
	6. Грани Агни Йоги. 1967 г., 166(М.А.Й.).

7. Грани Агни Йоги. 1956 г., 942(Нояб. 25).

8. Грани Агни Йоги. 1956 г., 112(М.А.Й.).

9. Живая Этика. Община (Урга), 2. XII. 1.
10. Грани Агни Йоги. 1959 г., 45(М.А.Й.).

11. Грани Агни Йоги. 1966 г., 162(Гуру).
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